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	Một buổi sáng như thường lệ ở nhà của Mai. Lúc này là 7h kém 10 phút, khi ông mặt trời đã tỉnh dậy từ lúc nào nhưng Mai vẫn chìm trong giấc mơ đẹp. Bỗng chốc Mai nhận ra mình đang đứng trước cửa một căn phòng lớn. Cảm xúc hồi hộp được khám phá như cô bé Alice lạc vào xứ sở thần tiên vậy. Rụt rè đẩy nhẹ cánh cửa, Mai ngạc nhiên khi thấy 1 căn phòng với rất nhiều trang phục dạ hội, giầy dép, túi xách. Còn bất ngờ hơn khi 2 bên cửa là 2 hàng người phục vụ đang cúi chào Mai. Một người quản gia bước đến phía cô và nói: 

"- Thưa cô chủ! Xin mời cô chọn trang phục để mặc trong buổi sáng hôm nay ạ!"

	
	
	One morning as usualy at Mai's house. It was 7 minutes less than 10 minutes, when he was awake from the sun but Mai was still in a beautiful dream. Suddenly Mai realized she was standing in front of a large room. Feelings of suspense were discovered as if Alice was lost in the land of wonderland. Timidly pushing the door, Mai was surprised to see a room with lots of evening dresses, shoes, and bags. It was even more unexpected when two sides of the door were two rows of servants bowing to Mai. A butler came to her and said:

"- Mistress! Please choose your outfit to wear this morning!"
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	Vẽ mẹ đang đẩy xe rác cất vào góc sân và Mai đang nằm trong giường giật mình tỉnh giấc. Cách nhau một bức tường, có cửa mở sẵn để nhìn thấy nhau
	"Xoảng!" - Mai choàng tỉnh khi nghe tiếng xe rác của mẹ đã về đến sân. Rồi tiếng mẹ vọng vào:

- Mai! Dậy đi học ngay! Con có biết mấy giờ rồi không?

Mai hoảng hốt bật dậy nhưng vẫn không quên càu nhàu với Mẹ: "GIời ơi! Sao Mẹ không gọi con dậy sớm hơn!"

"Mẹ đi làm từ 4h sáng, đã dặn con phải đặt chuông đồng hồ. Sao giờ lại trách mẹ. Con gái con đứa thế đấy hả? Nhanh lên Mẹ chở đến trường không muộn!"

	
	
	"Whoosh!" - Mai woke up when she heard her mother's garbage truck came back to the yard. Then the mother's voice echoed:

- Roof! Get up to school now! Do you know what time it is?

Mai woke up in panic but still did not forget to grumble at Mom: "Hello! Why don't you call me up earlier!"

"Mom went to work from 4am, told me to set the clock bell. Why are you reprimanding me now. How is your daughter?
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	Mẹ dừng xe cách xa cổng trường, trên tay cầm mấy tờ tiền lẻ nhìn theo bóng Mai đang chạy vội vào trong cổng . Mắt mẹ có chút buồn
	Ngồi trên xe đạp mẹ chở đến truwòng, Mai mơ hồ nhớ lúc tiếng chuông đồng hồ reo, nhưng vẫn còn dở dang giấc mơ đẹp em đã với tay tắt luôn và chìm lại vào giấc ngủ. Một mùi hôi nồng xộc vào mũi khiến Mai quay trở lại thực tại. Em nhăn mặt khi phát hiện ra mùi hôi đó từ quần áo của Mẹ bay vào. Đúng là từ Mẹ rồi, Mẹ đi làm ca từ 4 giờ sáng, vừa về lại vội vàng chở Mai đi học chưa kịp thay đồ nên hôi quá. "Lát nữa các bạn nhìn thấy Mẹ bẩn thỉu thế này thì xấu hổ chết mất!" - Mai nghĩ bụng và bảo Mẹ: 

- Mẹ! Cho con xuống chỗ này thôi!

- Cầm tiền ăn sáng đã con! Vội vàng đã kịp ăn gì đâu, lát lại đói!

- Thôi Mẹ ạ! Con không ăn đâu! - Nói rồi Mai vội vàng chạy tụt về phía cổng trường. 

	
	
	Sitting on her bicycle, she drove to the street, Mai vaguely remembers the time when the clock bell rang, but still unfinished the beautiful dream, she turned her hand off and fell back to sleep. A strong smell entered her nose and Mai returned to reality. I winced when I found that smell coming from Mother's clothes. It is true that from Mother, Mother went to work from 4 am, just came back and rushed Mai to go to school before changing so it was too bad. "After all, you see that this filthy mother is embarrassed!" - Mai thought and told Mother:

- Mom! Let me down here!

- Take your breakfast money! Hurry up and eat nothing, slice hungry!

- Come on, Mom! I don't eat! - Mai then hurriedly ran to the school gate

	4
	Cô giáo đứng trên bục giảng. Bảng đen ghi giờ học Tập làm văn. Dưới lớp các bạn đang ngồi chăm chú nghe giảng
	May quá, Mai vừa đến cổng trường cũng là lúc tiếng trống vào lớp vang lên. Sáng hôm nay toàn là những tiết học rất thú vị. Mai thích nhất tiết học Tập làm văn, những câu văn của em luôn giầu cảm xúc. Chả thế mà cô giáo chủ nhiệm đã tiến cử em tham gia vào "Câu lạc bộ Sáng tác trẻ" do Thư viện nhà trường thành lập
Giờ học văn hôm nay với chủ đề cũng thật hay: "Em hãy kể về công việc của Mẹ" - "Ôi thiếu gì nghề để kể. Mình chỉ làm một loáng là xong hết!" - Mai thầm nghĩ

	
	
	Thankfully, Mai just arrived at the school gate when the sound of drums entering the classroom rang out. This morning are all very interesting lessons. Mai likes to study in writing most, her sentences are always rich in emotion. But the homeroom teacher has recommended me to participate in the "Young Creative Club" established by the School Library.

Today's study day with the topic is also very good: "Please tell me about my work" - "I have nothing to tell. I just made one thing and done it!" Mai thought
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	Cô giáo gọi 1 bạn đứng lên trả lời
	"Hôm nay, cô sẽ đưa ra 1 đề văn với dạng mở để thử thách khả năng viết văn của các bạn. Chúng ta hãy dựa vào thực tế để viết về những công việc của Mẹ, những vất vả, khó khăn trong công việc ấy. Sau đó em hãy thể hiện tình cảm của mình với Mẹ và công việc của Mẹ" - Cô nói trước cả lớp
- Em sẽ kể về Mẹ với công việc gì? Cô mời Nam!
- Thưa cô! Mẹ em làm bác sĩ. Em sẽ tả mẹ khi đứng trong phòng phẫu thuật để cứu người ạ! - Nam nói

- Còn mẹ em làm giám đốc công ty thực phẩm. Em rất tự hào vì Mẹ đã tạo việc làm cho hàng nghìn công nhân ạ! -Linh tiếp lời...

	
	
	"Today, you will come up with an open-ended topic to challenge your writing skills. Let's rely on the reality to write about Mother's work, the hardships and hard work. Then I show my affection for Mother and Mother's work "- She said before the class

- What will you tell me about Mother? She invited Nam!

- Dear teacher! My mother is a doctor. I will describe you while standing in the operating room to save people! - Nam said

- My mother is the director of a food company. I am very proud because I have created jobs for thousands of workers! -Learn to speak ...
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	Mai với vẻ mặt hột hoảng. Bên cạnh bạn linh đang chỉ tay về phía xa. Ở góc có Mẹ Mai đang quét rác, xe rác, nhìn về phía Mai
	Vừa hào hứng với đề bài văn thú vị, Mai chợt nhớ ra những hình ảnh lúc sáng vẫn còn quanh quẩn trong đầu. "Mẹ các bạn toàn làm bác sĩ, giám đốc, kĩ sư, nhà nghiên cứu... Mình sẽ kể về Mẹ thế nào đây? Chả nhẽ lại kể Mẹ làm Công nhân quét rác, suốt ngày bụi bặm và bốc mùi hôi. Ôi, các bạn sẽ cười mình chết mất!" - Mai suy nghĩ rất lung trong đầu và mang những trăn trở ấy luôn trên đường về nhà.
"Mai ơi!" Tiếng gọi quen thuộc từ xa vọng đến khiến Mai giật mình. "Thôi chết! Sao hôm nay Mẹ lại quét rác ở khu vực này nhỉ?" - Mai hốt hoảng nghĩ. 

"Mai ơi, hình như bà quét rác ở kia gọi cậu có phải không?" - Linh đi bên cạnh nhắc

"Không! Không! Mình có quen bà ấy đâu!" Nói xong Mai chạy nhanh qua, phía sau vẫn còn ánh mắt dõi theo của mẹ

	
	
	Having been excited about the interesting essay, Mai suddenly remembered images in the morning still hanging around her head. "My moms are all working as doctors, directors, engineers, researchers ... How will I tell you about Mother? Not to mention Mother as a Worker sweeping garbage, all day dusty and stinking. Oh, you will laugh at me! " - Mai thinks deeply in her mind and carries those concerns on her way home.

"Tomorrow!" The familiar call from afar made Mai startled. "Cease to die! Why did Mom sweep the garbage in this area today?" Mai thought frantically.

"Tomorrow, does it seem that you sweep the garbage over there to call you?" - Linh walks beside me

"No! No! I don't know her!" After saying that, Mai rushed over, still watching her mother behind
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	Mẹ và bạn Linh đến nhà Mai gặp mẹ Mai. 2 bà mẹ bắt tay nhau. Có cả Mai và Linh. Mẹ Linh trang phục công sở, váy. Mẹ Linh quần áo công nhân
	Chiều hôm sau khi đang ngồi học bài, mẹ Linh bất ngờ đến nhà Mai. "Cô ấy đến nhà mình có việc gì thế nhỉ? Cô ấy là Giám đốc thì công việc chắc bận lắm, sao giờ này lại ở đây nhỉ?"  Đang ngạc nhiên chưa hiểu vì sao thì Mai thấy mẹ Linh bắt tay Mẹ, mừng rỡ nói:
- Tôi xin được cảm ơn chị! Chị đã cứu sống cả gia đình tôi! Nếu như phải người khác, gặp một món tiền lớn như thế cũng chưa biết thế nào. Tôi không biết nói gì hơn nữa... 

- Kìa chị! Chị không phải nghĩ ngợi gì. Nếu là ai thì vào trường hợp ấy cũng sẽ trả lại người mất thôi!

	
	
	On the afternoon of the afternoon, while studying, Linh's mother suddenly came to Mai's house. "What is the matter with her coming to my house? She is the Director, the job is very busy, why is it here now?" Surprisingly, why did Mai see Linh's mother shaking hands with Mother, saying happily:

- I would like to thank you! You saved my whole family! If you have to be someone else, having such a big money doesn't know how. I do not know talk anymore...

- Hey sister! You don't have to think about it. If it is anyone, then in that case, it will return the lost person!
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	Mai và Linh ngồi ở ghế ngoài vườn, phía sau là xe chở rác của mẹ
	Trong khi 2 bà Mẹ đang nói chuyện trong nhà Mai kéo Linh ra phía ngoài hiên thắc mắc.
- Hôm qua, trên đường mẹ mình đến trường đón mình có làm rơi 1 túi xách nhỏ. Bên trong là toàn bộ tiền hàng mà công ty mới rút về để trả cho các nhà đầu tư bên Hàn Quốc. Rất may mẹ cậu làm ở gần đó có nhặt được đã nộp cho công an. Thế là sáng nay mẹ mình đã nhận lại được nguyên vẹn số tiền đó rồi. Mẹ cậu thật là tuyệt quá đi Mai ạ! - Linh kể lại
- À mà có phải hôm qua lúc chúng mình trên đường về có gặp mẹ cậu đang quét rác ở gần đấy phải không? - Linh tiếp lời

Ngại ngùng với bạn, Mai không nói lên lời "À... thì..."

	
	
	While 2 mothers talking in Mai's house drag Linh to the outside of the patio to wonder.

- Yesterday, on the way, my mother came to school to pick me up and dropped a small bag. Inside is the entire amount of money that the new company withdraws to pay investors in Korea. Thankfully, the mother he worked nearby had picked it up and sent it to the police. So this morning my mother got back the money. Your mother is so cool Mai! - Linh recounted

- Well, was it yesterday when we were on our way home to see your mother sweeping garbage nearby? - Linh continued

Shocked, Mai did not say "Ah ... then ..."
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	Linh và Mai đang nói chuyện với nhau
	Nhìn thái độ của Mai, Linh đã phần nào hiểu ra vấn đề. Nhìn cô bạn với ánh mắt thông cảm, Linh nói:
- Mai ạ! Tại sao cậu lại thấy xấu hổ khi có một người mẹ tuyệt vời như vậy! Mẹ luôn yêu thương chúng ta hết mực. Dành cho chúng ta mọi điều tốt đẹp. Còn với công việc, mình nghĩ nghề nào cũng vô cùng đáng quý, không có nghề nào là thấp hèn cả. Có những người làm việc như mẹ cậu mà mọi con đường của Thành phố mình đều sạch đẹp đấy thôi!
- Mình đã hiểu rồi Linh ạ! Hôm qua, mình đã chạy khi nhìn thấy mẹ ở gần trường, mình thấy ân hận lắm. Lúc về, cứ nghĩ đến ánh mắt của mẹ là mình cảm thấy có lỗi rất nhiều. Cảm ơn cậu! Lát nữa mình sẽ xin lỗi mẹ!

	
	
	Looking at Mai's attitude, Linh somehow understood the problem. Looking at her with sympathetic eyes, Linh said:

- Mai! Why are you embarrassed to have such a wonderful mother! Mother always loves us all. Give us all good things. As for the job, I think every job is extremely precious, no job is vile. There are people who work like your mother and all the streets of your City are clean and beautiful!

- I got it, Linh! Yesterday, I ran when I saw my mother near the school, I felt very regretful. When I came home, I thought about my mother's eyes that I felt very sorry. Thank you! I'll apologize to Mom later!
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	Mẹ ôm Mai vào lòng gần bàn ăn trong nhà
	- Mẹ! Con xin lỗi mẹ về hành động hôm qua của mình. Con đã chưa trân trọng Mẹ và công việc của Mẹ. Mẹ đã vất vả chăm lo cho con từ chính công việc lương thiện ấy. Con thấy ân hận lắm! Giờ con đã hiểu ra rồi mẹ ạ! Con xin lỗi Mẹ! - Mai nói trong nước mắt
     Mẹ ôm Mai vào lòng:

- Con gái của Mẹ! Mẹ rất mừng vì con đã hiểu ra. Nhân cách của một người không phụ thuộc vào công việc của họ, mà phụ thuộc vào cách họ ứng xử như thế nào. Mẹ mong con sau này luôn thấu hiểu. Dù con có trưởng thành ra sao thì cũng luôn trân quý những người lao động chân tay kiếm sống bằng chính sức lao động của mình, con nhé!" 

	
	
	- Mom! I apologize to you for my actions yesterday. I have not appreciated Mother and My work. Mother worked hard to care for her from that honest work. I feel regretful! I understand now, Mom! Mommy, I am sorry! Mai said in tears

      Mother hug Mai in the heart:

- My daughter! I am very happy that you understand. A person's personality does not depend on their work, but depends on how they behave. I hope you will always understand. No matter how mature you are, always cherish the manual workers who earn their living by their own labor, okay! ”
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	Mai và Linh trên đường đi học đã đến cổng trường. Vài bạn nhỏ đi học ở phía xa
	- Linh ơi, chờ mình với! - Mai hào hứng gọi khi thấy cô bạn ở phía xa
- Chào cậu! Hôm nay có việc gì vui thế

- Ừ, sáng nay ngủ dậy thấy tâm trạng thật thoải mái. À, cậu đã làm xong bài văn cô giao về nhà chưa?
- Bài kể về nghề của mẹ đấy hả? Mình làm xong rồi. Vừa làm vừa nghĩ về những điều tốt đẹp Mẹ đã dành cho mình nên thể hiện vào trang giấy chỉ một loáng là xong. Thế cậu đã làm xong chưa?

- Mình cũng làm xong rồi! - Mai cười sung sướng khi nghĩ về tối qua ngồi làm bài thì những ý nghĩ về Mẹ cứ hiện lên trong đầu.

	
	
	- Linh, wait for me! - Mai excitedly called out when she saw her friend in the distance

- Hi! Today there is something fun

- Yes, wake up this morning feeling very comfortable. Well, did you finish the essay you delivered home?

- The story about your job? I'm done. As I did, I thought about the good things I had for myself, so I showed up on the page just a little and finished. So have you done it yet?

- I'm done! - Mai smiled happily when she thought about sitting last night, the thoughts about Mother kept appearing in her mind.
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	Cô giáo đứng trước lớp , học sinh ngồi dưới nghe cô nói. Cả lớp vỗ tay

	- Hôm nay cô trả bài văn "Em hãy kể về công việc của Mẹ". Cô thấy đa số các em đã làm tốt, bố cục chặt chẽ, hình thức phong phú và nội dung chân thực, thể hiện được tình yêu với Mẹ của mình. - Cô giáo nhận xét
Cô nhìn về phía Mai và tiếp lời: "Đặc biệt, cô thấy bài của bạn Mai làm khá tốt, có ý tưởng hay. Bạn đã biết lồng cảm xúc của mình trong từng câu văn. Đọc bài cô thấy rất xúc động về tình cảm của bạn với Mẹ của mình".
- Cô cũng thông báo với cả lớp: trong chương trình sinh hoạt ngoại khóa "Mẹ là quê hương" do Chi đoàn nhà trường phát động nhân ngày 8/3. Bạn Mai sẽ đọc bài văn của mình trước toàn trường để tri ân những người Mẹ. Các em hãy chúc mừng bạn ấy nào!

	
	
	- Today she paid the essay "Please tell me about my work". She saw that most of them did well, tight composition, rich forms and authentic content, showing their love for their Mother. - The teacher commented

She looked at Mai and said, "In particular, you see that Mai's song is quite good, has a good idea. You know how to put your feelings into each sentence. Reading the article you feel very emotional about love. Your feeling with your mother ".

- She also informed the whole class: in the extra-curricular program "Mother is homeland" launched by the school division on March 8. Mai will read her essay in front of the whole school to thank the Mother. Congratulations on everyone!
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	Ngày mùng 8/3 đã tới, những người mẹ đã được mời tới tham dự chương trình ngoại khóa "Mẹ là quê hương". Khi trình bầy xong bài văn của mình Mai vẫn nguyên dòng cảm xúc, ôm bó hoa tươi thắm nhất bước về phía Mẹ:
- Con kính tặng Mẹ nhân ngày 8/3! Con vô cùng xin lỗi vì những lỗi lầm và cảm Mẹ vì Mẹ đã sinh ra con, nuôi dưỡng con trưởng thành. Con chúc Mẹ luôn mạnh khỏe và hạnh phúc!

Mẹ đỡ lấy bó hoa trên tay Mai và ôm Mai vào lòng: "Ôi! Con gái của Mẹ đã khôn lớn thật rồi. Mẹ cảm ơn con!"

Hai mẹ con ôm nhau hạnh phúc nhưng nước mắt đã tuôn rơi tự bao giờ.

	
	
	On the 8th of March, mothers were invited to attend the extra-curricular program "Mother's motherland". When I finished my essay, Mai still felt the same emotion, embracing the freshest flowers and walking towards Mother:

- I respect my mother on March 8! I am very sorry for my mistakes and for my mother because she gave birth to me, nurturing my grown-up child. I wish Mom always healthy and happy!

My mother took a bouquet of flowers in Mai's arms and hugged Mai in her arms: "Oh! My daughter is really grown up. Thank you!"

The two mother and daughter hugged each other happily but tears had poured themselves ever.


